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O bisericá înîelatá, de lume

` Isus Cristos, Fiul Lui, ãi ne-a dat toate lucrurile gratuit ân
Cristos. Noi Âäi suntem recunoscátori, Doamne, pentru

privilegiile care ne sunt acordate prin aceastá Jertfá supremá
máreaäá care Isus a dat-o pentru noi la Calvar, cáci ea ne-a
âmpácat ânapoi ân pártáãie ãi la favoare cu Tine, ca noi sá putem
avea aceastá consolare de a ãti cá este scris, “Dacá voi rámàneäi
ân Mine, ãi Cuvintele Mele ân voi, voi puteäi cere ce vreäi, ãi vi se
va da.” Acum, noi suntem recunoscátori pentru aceasta, ãi ne
rugám ca Tu sá ne dai credinäá sá o credem cu tot ce este ân noi.
2 Acum sá lásám la o parte, Doamne, fiecare trudá a zilei,
fiecare grijá a acestei vieäi, peste tot de la ângrijitor pàná la
pástor, ca sá nu fie nimic ân gàndurile noastre acum, ci sá
aãteptám, ascultànd cu respect ca Duhul Sfànt sá ne vorbeascá,
ca noi sá putem realiza ceva bun, sá cunoaãtem mai mult despre
Tine, prin adunarea noastrá âmpreuná. Cáci, Doamne, ântr-
adevár pentru aceea venim ân aceastá zi caldá. Vorbeãte-ne prin
Cuvàntul Táu viu, ãi lasá Cuvàntul viu sá locuiascá ân noi ãi sá
rámàná ân noi, ca noi sá putem fi conturaäi ãi formaäi, nu faäá de
lume, ci sá fim transformaäi prin reânnoirea duhului nostru, ân
forma Fiului lui Dumnezeu. Oh, inimile noastre tremurá cànd ne
gàndim, ãi bucuria ne inundá sufletele, sá ãtim cá putem fi
numiäi fii ãi fiice a lui Dumnezeu. Noi stám chiar pe marginea
celei de-a doua Veniri a Lui, ãi toate naäiunile ãi âmpáráäiile
tremurá sub picioarele noastre, toate lucrurile lumii pier, dar
ãtiind cá ântr-o zi El va veni ãi ne va duce ântr-o Âmpáráäie unde
nu va fi niciodatá un sfàrãit, sau, ea niciodatá nu va fi clintitá. Ãi
sá gàndim cá noi suntem acum supuãii acelei Âmpáráäii! O
Dumnezeule, taie âmprejur inima ãi urechile noastre astázi,
prin_prin Duhul Sfànt, prin spálarea apei Cuvàntului. Cáci noi
o cerem ân Numele Lui ãi pentru gloria Lui. Amin.
3 Eu doresc sá má apropiu de subiect ân aceastá dimineaäá.
Cáci, eu urma sá vorbesc despre ceva puäin diferit dacá urma
sá fie un serviciu de vindecare, dar noi am anunäat cáci
cartonaãele de rugáciune sá fie date la opt, pàná la opt treizeci
sau ora nouá. Ãi eu doar^Billy a venit acasá cu càteva
minute ân urmá ãi el a zis cá de abia era cineva aici, astfel el nu
a dat cartonaãe de rugáciune. Deci noi vom^M-am gàndit sá
iau acest text, pentru o corectare a bisericii. Ãi eu vreau sá
vorbesc asupra subiectului despre: O Bisericá Ânãelatá, De
Lume. Eu doresc sá citesc ceva acum din Cartea Judecátorilor,
al 16-lea capitol, âncepànd cu al 10-lea verset.

Ãi Dalila i-a zis lui Samson, Iatá, äi-ai bátut joc de
mine, ãi mi-ai spus minciuni: acum spune-mi, te rog,
cu ce poäi fi legat.
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Ãi el i-a zis, Dacá tu má legi tare cu funii noi care nu
au fost folosite niciodatá, atunci eu voi fi slab, ãi aã fi
ca alt om.

Dalila a luat deci funii noi ãi l-a legat cu ele, ãi i-a
zis, Filistenii sunt asupra ta, Samson. Iar niãte oameni
erau la pàndá ân camerá. Ãi el le-a rupt de la màini ca
pe aäe.

Ãi Dalila i-a zis lui Samson, Pàná acum äi-ai bátut
joc de mine, ãi mi-ai spus minciuni: spune-mi unde ai
putea fi tu legat. Ãi el i-a spus, Dacá tu
âmpleteãti^ãapte ãuviäe a capului meu cu o urzealá.

Ãi ea le-a pironit cu cuie, ãi i-a zis, Filistenii sunt
asupra ta, Samson. Ãi el s-a trezit din somnul lui, ãi a
plecat cu cuiele din grinzi, ãi cu urzeala.

Ãi ea i-a zis, Cum poäi sá spui, te iubesc, cànd ân
inima ta nu este cu mine? äi-ai bátut joc de mine de
trei ori, ãi ai^mi-ai spus unde stá puterea ta cea
mare; ãi nu mi-ai spus ân ce stá puterea ta cea mare.

Ãi s-a âmplinit, fiindcá âl necájea zilnic cu cuvintele
ei, ãi cu stáruinäele ei, astfel âncàt sufletul lui i s-a
umplut de o neliniãte de moarte;

Ãi el i-a spus toatá inima lui, ãi i-a zis, Niciodatá nu
a trecut un brici peste capul meu; cáci eu am fost un
Nazireu pentru Dumnezeu din pàntecele mamei mele:
dacá aã fi ras, atunci tária mea va pleca de la mine, ãi
eu voi deveni slab, ãi aã fi ca un alt om.

Ãi cànd Dalila a vázut cá el i-a spus toatá inima lui,
ea a trimis ãi a chemat^pe domnitorii Filistenilor,
zicànd, Suiäi-vá de data aceasta, cáci el mi-a arátat
toatá inima lui. Ãi domnitorii Filistenilor s-au suit la
ea, ãi au cáutat bani cu ei, sau au adus bani ân màna ei.

Ãi ea l-a adormit pe genunchii ei; ãi ea a chemat un
om, ãi el l-a fácut sá-i radá cele ãapte ãuviäe ale
capului lui; ãi^a ânceput sá-l slábeascá, ãi tária lui a
plecat de la el.

Ãi ea a zis, Filistenii sunt asupra ta, Samson. Ãi el s-
a trezit din somn, ãi a zis, Eu voi merge afará ca alte
dáäi ânainte, ãi má voi scutura. Ãi el nu ãtia cá
DOMNUL se depártase de la el.

4 Acum eu doresc sá citesc, ca un text pentru acest subiect,
gásit acolo ân Cartea Apocalipsei, al 2-lea capitol, âncepànd cu
al 21-lea ãi al 23-lea verset.

Ãi Eu i-am dat timp sá se pocáiascá de preacurviile
ei; ãi ea nu s-a pocáit.



O BISERICÁ ÂNÃELATÁ, DE LUME 75

Iatá, Eu o voi arunca ântr-un pat, ãi pe cei ce curvesc
cu ea ân mare necaz, dacá nu se pocáiesc de faptele lor.

Ãi Eu âi voi omorâ copiii ei cu moarte; ãi toate
bisericile vor ãti cá Eu sunt cel ce cercetez rárunchii ãi
inimile: ãi Eu voi da la fiecare din voi dupá faptele
voastre.
Fie ca Domnul sá-ãi adauge binecuvàntárile Lui la citirea

cuvàntului Sáu.
5 Samson, mare lucru ca biserica, a ânceput corect. El a
ânceput ân direcäia corectá. El a ânceput, ãi a fost numit un om
puternic de valoare. El a ânceput, slujind pe Domnul, ân a äine
Cuvintele Lui ãi fácànd Poruncile Lui. Ãi aceea a fost cumva ca
biserica. Ea a ânceput ânainte, aãa cum am zice noi, ca o
expresie lumeascá, a ânceput cu piciorul drept. A ânceput sá
äiná Poruncile Domnului. Ãi atàt timp càt Samson l-a urmat pe
Domnul, Domnul l-a folosit pe Samson.
6 Cáci, Dumnezeu poate sá äiná pe oricine ãi sá foloseascá pe
oricine care va urma dupá El, cáci este treaba lui Dumnezeu.
Dar cànd ne ântoarcem la o parte, departe de la lucrurile lui
Dumnezeu, atunci Dumnezeu nu ne mai poate folosi. Cànd noi
vom umbla cu fermitate dupá Poruncile lui Dumnezeu, cànd
vom sta ân paginile Bibliei ãi ne ânchinám prin Cuvàntul scris,
ne ânchinám Lui ân Duhul ãi ân Adevárul Cuvàntului, atunci
Dumnezeu poate folosi orice persoaná. Dar cànd ei iau un gànd
sá se ântoarcá la o parte dupá altceva, atunci Dumnezeu nu mai
poate folosi persoana aceea.
7 Deci, Samson face o_o reprezentare foarte remarcabilá a
bisericii de astázi. Cànd biserica a ânceput, Dumnezeu putea
folosi biserica, cáci biserica umbla cu sàrguinäá dupá Poruncile
Domnului, a äinut toate judecáäile Lui ãi statutele Lui, ãi a
fácut toate Poruncile Lui. Ãi Dumnezeu a fost cu biserica. Dar
se pare cá existá un astfel de loc de slábire printre bisericá.
8 Amintiäi-vá, noi nu suntem la un picnic, ci noi suntem ântr-
un càmp de luptá. Muläi oameni doar se gàndesc cá atunci cànd
ei devin un Creãtin cá aceea-i tot ce au de fácut, cá aceea o
stabileãte pentru totdeauna, aãa cum ei sunt un Creãtin ãi totul
urmeazá sá viná uãor. Niciodatá sá nu vá bágaäi aceea ân cap.
Cáci, eu devin un Creãtin sá lupt lupta cea buná a credinäei. Eu
devin un Creãtin, sá intru ân liniile de bátálie. Noi suntem
soldaäi Creãtini, ãi noi trebuie sá fim instruiäi ãi crescuäi, ãi sá
cunoaãtem toate tehnicile duãmanului, sá ãtim cum sá ne
fortificám, sá ãtim cum sá_sá luptám lupta. Ãi noi putem
numai sá o facem aãa cum Duhul Sfànt ne va descoperi. Noi nu
putem lua ce ne spune altá naäiune cànd mergem la rázboi, ceva
din ideile lor. Dar noi trebuie sá luám ideile noastre proprii,
felul cum Duhul Sfànt ne va ândruma, ãi ce idei ne va da El, cáci
El este Ãeful Comandant al armatei Creãtinilor.
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9 Samson a fácut bine, el a fost un om mare pàná cànd a
ânceput sá, a ânceput cumva sá (noi am numi-o) vagabondeze ân
jur, pàná cànd el a ânceput sá-ãi iese din teritoriul lui. Ãi
biserica a alergat bine, ãi a fost ân ordine pàná cànd ei au
ânceput sá se depárteze de teritoriul lor. Samson a ânceput sá
flirteze. Ãi el nu flirta cu fete Israelite, el a ânceput sá flirteze
cu fete Filistene.
10 Ãi aceea este cumva similar cu ce a fácut biserica. Ea nu a
ânceput sá facá dragoste cu a ei proprii, ea a deviat dupá
necredincioãi ãi a ânceput sá flirteze cu necredincioãi. Acolo
este unde am fácut noi marea noastrá, ãi una dintre cele mai
mari greãeli, este cànd biserica a ânceput sá facá lucruri care
nu au fost corecte. Ea a ânceput sá äiná, ca Samson, companie
rea.
11 Samson, atàt timp càt el era ân compania poporului
Domnului, el a fácut bine. Dar cànd a ajuns sá flirteze cu
companie rea, atunci a ajuns ân necaz.
12 Ãi acela-i felul cum este cu biserica. Cànd biserica a urmat
cu respect ãi zilnic dupá cáláuzirea Duhului Sfànt, Dumnezeu
i-a binecuvàntat, ãi miracole ãi semne ãi minuni au urmat
biserica. Cu excepäia cànd au ânceput sá äiná companie rea, cu
lumea! Unul dintre cele mai rele lucruri ce a fácut, ãi primele
lucruri ce le-a fácut, ea a ânceput sá se organizeze, stricànd
pártáãia printre aläi credincioãi, deoarece ei au aflat cá
naäiunile au fost organizate. Dar aceastá Evanghelie mare nu
este dedicatá la o naäiune sau un popor. Ea este dedicatá la
“oricine vrea, sá viná,” toate naäiunile, soiurile, limbile, ãi
popoarele. Dumnezeu niciodatá nu a intenäionat ca noi sá
tragem linii de graniäá.
13 Dar oamenii au vrut sá fie asemenea, ei compará, sau sá
copieze dupá, sá meargá cum_merge lumea, sá spuná lucruri
ce le spun ei, sá facá un succes ân felul cum erau ei un succes.
Noi niciodatá nu putem fi un succes fácànd ceva ce face lumea.
Noi putem numai sá fim un succes aãa cum urmám dupá
statutele lui Dumnezeu ãi felul Lui de a face lucrurile. Noi nu
putem niciodatá sá fim, prin a modela dupá lume. Dacá
compania de äigári ãi-a âmplinit cel mai mare succes al lor prin
televiziune, ãi gloatele de bere ãi de whiskey ãi-au fácut marele
lor succes prin contribuäia televiziunii, acela nu este un semn
cá biserica âãi va face succesul ei prin televiziune. Succesul
bisericii stá ân predicarea Evangheliei, a Puterii lui Dumnezeu,
ãi demonstrarea Duhului. Noi nu putem spune cá din cauzá cá
televiziunea a fácut cutare-ãi-cutare pentru compania de äigári
ãi_ãi celelalte companii! Noi nu avem vreo Scripturá sá
âncercám sá comparám cu oamenii aceia. Ãi atàt timp càt o
facem, putem atrage un numár mare de oameni, dar aceea nu
este ce ne-a ordinat Dumnezeu sá facem. Noi gàndim cá
deoarece noi suntem toate culorile, zburànd la ânáläime, mari



O BISERICÁ ÂNÃELATÁ, DE LUME 77

organizaäii, cauzeazá mari lucruri colorate sá aibe loc, cá
acela-i un succes. Noi murim zilnic pe picioarele noastre,
spiritual vorbind! Dacá am sta un efectiv de zece milioane ân
aceastá dimineaäá, ãi Duhul Sfànt nu era cu noi, noi am face
bine sá stám un efectiv de zece cu Duhul Sfànt cu noi. Noi nu
ne putem compara cu lumea.
14 Ãi unul dintre primele lucruri, era, biserica a ânceput sá se
organizeze. Prima organizaäie a fost biserica Catolicá, ãi apoi a
venit biserica Luteraná. Cànd ei s-au organizat ân biserica
Catolicá sá o facá o organizaäie, ântr-o zi a fost un strigát,
“Filistenii sunt peste tine, Samson,” ãi Samson a rupt
frànghiile legáturilor bisericii Catolice, ãi Martin Luther a
apárut cu organizaäia.
15 Apoi ei au legat biserica cu o altá sfoará, cum a fácut
Dalila. Ãi au ânceput^ân loc sá aibe un om chemat de
Dumnezeu, bárbat care era chemat de Duhul Sfànt; poate nu-ãi
cunoãteau ABC-ul lor, dar ei au cunoscut pe Cristos. Atunci
biserica a devenit elegantá, ãi la modá dupá vorbitorii politici.
Ãi ei au trebuit sá le dea predicatorilor lor “grad de doctor,”
fiecare trebuia sá fie un Doctor ân Divinitate. Aceea era o altá
funie sá lege biserica. Bárbaäii merg sá studieze, fiecare
seminar âncearcá sá producá un ânváäat mai bun astfel ca
bisericile lor sá se poatá láuda, “Pástorul nostru este un Doctor
ân Divinitate.” Ãi ce au fácut ei? Unul âncearcá sá aibe mai
multá cunoãtinäá decàt celálalt. Ei bine, aceea nu ânseamná
nimic ân privirea lui Dumnezeu.
16 Ãi nu este nevoie ca vreun om sá âncerce sá-ãi ia cunoãtinäa
lui lumeascá ãi sá fie vreodatá plácut lui Dumnezeu cu ea. Este
o uràciune ân privirea lui Dumnezeu! Voi niciodatá nu sunteäi
plácuäi lui Dumnezeu cu ambiäiile ãi cunoãtinäa lumii,
deoarece “este vrájmáãie cátre Dumnezeu,” zice Scriptura. El
nu o poate face.
17 Ãi fiecare âncearcá sá aibe toatá cunoãtinäa. Ei ãtiu doar ce
sá facá ãi cuvintele sá le spuná, ãi devine doar un discurs
politic ân locul unei demonstraäii puternice, Mesajul Duhului
Sfànt care se adànceãte la inima omului ãi descoperá pácatul.
Ei sunt instruiäi pentru vorbiri politice, ãi noi nu avem nevoie
de aceea. Pavel a zis, “Cuvàntul a venit la noi, nu
numai^sau, Evanghelia, ân Cuvànt numai, ci prin Putere ãi
manifestarea Duhului Sfànt.” Aceea a adus Evanghelia,
demonstrànd puterile Duhului Sfànt! Dar toäi aceãti oameni
merg la seminarii ãi ei ânvaäá mari educaäii, cum trebuie ei sá
stea ânaintea poporului, cum trebuie ei sá se prezinte, cum
trebuie sá se âmbrace ãi cum trebuie sá acäioneze, ei niciodatá
sá nu foloseascá gramatica greãitá. Acum, aceea este ân regulá
pentru un discurs politic, dar noi nu suntem dupá cuvintele
âncàntátoare ale oamenilor. Pavel a zis, “Evanghelia care o
predic eu nu a venit ân felul acela, ci Ea a venit prin
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reânnoirea_Duhul Sfànt ãi Puterea de demonstrare.” Nu vine
printr-un discurs format corect, ca ânäelepciunea voastrá sá fie,
sau âncrederea voastrá sá fie ân ânäelepciunea omului. Ci ea a
venit prin demonstrárile Puterii Cristosului ânviat. Aceea este
Evanghelia, “Sá-L cunosc ân Puterea ânvierii Lui.”

18 Fiecare âncearcá sá gàndeascá cá el este puäin mai deãtept
decàt celálalt om, fiecare cult. Metodiãtii vor zice, “Noi avem
cel mai deãtept om.” Baptistul va zice, ãi biserica lui Cristos, ãi
aãa mai departe, ei toäi, “Noi, noi suntem cei mai deãtepäi. Noi,
al nostru_poporul nostru, noi nu lásám doar pe omul obiãnuit
sá meargá afará ãi sá predice Evanghelia.” Dar ei âi
selecäioneazá. (O Dumnezeule, ai milá!) Âi selecäioneazá; dacá
sunt ân-documentaäi cu doctrina lor anume, atunci ei âi pun ân
bisericá. Dumnezeu nu-l poate atinge ân nici un fel. Eu vreau
ca cineva sá-mi predice care a fost selectat de Duhul Sfànt,
Dumnezeu l-a crescut, nu selectat de om sau culte.

19 Toatá cunoãtinäa! Ei spun, “Oh, noi ãtim totul despre
Aceasta,” ãi unii dintre ei nu cunosc primul alfabet al Duhului
Sfànt. Ei Âl neagá.

20 Aceasta âmi aminteãte de o cárticicá pe care am citit-o ântr-
o zi ân California, cam cu zece ani ân urmá. Am luat-o dintr-o
librárie veche. Am uitat cine era autorul. Doar o carte micá de
zece cenäi, dar avea ceva sens bun ân ea deãi ea párea glumeaäá
ãi vicleaná. Dar, am aflat ceva acolo care párea ca Dumnezeu,
pentru mine. Ãi una din povestirile mici a ânceput aãa. Ântr-o
dimineaäá ântr-un coteä mare de gáini, era un cocoãel anumit
care a gàndit cá el avea toatá cunoãtinäa care trebuia sá fie
cunoscutá. Astfel el zboará pe o ladá ãi bate din ciocul lui mic
pe ladá, de patru sau cinci ori, ãi-a aruncat capul lui mic ân
spate ãi a càntat cum niciodatá nu aäi auzit un cocoã càntànd.
Ãi ceilaläi, el le-a atras atenäia, ãi el a zis, “Doamnelor ãi
domnilor din acest coteä de gáini, mi-ar place sá vá vorbesc la
toäi ân aceastá dimineaäá despre ceva program mare de
ânváäámànt ce noi tocmai l-am schiäat.” A zis, “Eu am cerut
multá cunoãtinäá ân studiul meu,” aãa cum âãi trágea ochelarii
lui mici peste ciocul lui. Ãi a zis, “Eu am decis cá noi gáinile ne
putem âmbunátáäi prin mai multá cunoãtinäá. De aceea, eu pot
sá vá spun cá unde, dacá vom sápa ãi vom lucra ântr-un anumit
coteä sau groapá, noi vom gási o vitaminá anume care ne face
sá càntám mai bine, cu pene mai frumoase. Ãi, oh, eu vá pot
spune cum putem sá ne âmbunátáäim ân multe cái diferite.”

21 Ãi puicuäele cu micile lor creste roãi, ele doar au cotcodácit
ãi au zis, “Nu este el dráguä?” Ãi ele desigur l-au admirat. “Oh,
el este un cocoã aãa de strálucit!” Âmi aminteãte de unii din
aceãti predicatori de seminar. “Un om aãa de strálucit! Nu este
nevoie ca noi sá ne äinem ân jur cu restul gáinilor, noi toate ar
trebui sá mergem cu el.”
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22 Ei bine, ânainte ca micuäul sá-ãi termine discursul, acolo a
fost un alt puiãor care nu avea aãa pene strálucite, a venit
alergànd ânáuntru dintre restul curäii puilor, ãi a zis, “Báieäi,
doar un minut! Eu tocmai am auzit ultimul buletin la radio.
Puii au urcat la patru cenäi pe livrá, noi toäi vom merge la
mácelárie màine! La ce vá va folosi cunoãtinäa voastrá?”
23 Frate, toatá cunoãtinäa ce o putem acumula, la ce ne
foloseãte? Noi suntem ãase picioare de pámànt! Noi toäi murim
cu äolii ãi cu minutele. Cunoãtinäa noastrá nu ânseamná nimic.
Noi vrem sá-l cunoaãtem pe El. Dar ei fac aceea.
24 Aãa cum am remarcat cu un timp ân urmá despre un
anumit canar mic, ãi el a gàndit cá ãtie toatá cunoãtinäa
care_care era necesará sá fie cunoscutá, ãi el ãtia aãa de mult
âncàt putea spune la tot restul canarilor despre fiinäele
umane. Astfel el zboará sus pe colivia lui ãi âncepe sá
vorbeascá despre fiinäa umaná, cum ãtia el toate despre ei. Ãi,
dintr-o datá, un profesor de la Purdue a urcat ãi a ânceput sá-
i vorbeascá ceva cuvinte ânalt lustruite, ãi micuäul ins ãi-a
clipit ochii ãi ãi-a ântors capul. Acum, el avea ochi, el putea
vedea profesorul. El avea urechi, putea sá-l audá. Dar,
desigur, el nu ãtia despre ce vorbea el. De ce? El are un creier
de canar. El are doar un creier de pasáre. Aceea este tot ce
are. El nu are un creier uman, astfel el nu poate gàndi ca
fiinäele umane.
25 Ãi nici nu poate gàndi o fiinäá umaná ca Dumnezeu! Voi
sunteäi umani, ãi toatá cunoãtinäa lumii nu este mai mult decàt
un creier de canar. Tot ce faceäi, voi doar vá rániäi pe voi ânãivá
cu aceasta. Voi trebuie sá aveäi gàndirea lui Cristos.
26 Motivul cá oamenii merg ãi se ânscriu ân organizaäii, ãi
ânlocuiesc o stràngere de màná ân locul naãterii din nou, ei
âncearcá sá ocoleascá naãterea nouá. Ei nu vor naãterea nouá.
Ãi ei_ei ãtiu cá noi o ânváäám ân Biblie, astfel ei vor sá
ânlocuiascá ceva pentru aceasta. Ãi oamenii Penticostali sunt
tot aãa de rái, âncercànd sá ânlocuiascá ceva! Ei o vor ân mod
clasic. Aceasta trebuie sá fie doar aãa de clasicá, “Noi vom da
màinile ãi ne ânscriem ân bisericá, ãi sá fim stropiäi sau
botezaäi,” sau ceva. Ei se tem de noua naãtere. Eu uneori cred
cá Tabernacolul Branham se teme de aceasta!
27 Acum, noi toäi ãtim cá o naãtere, mie nu-mi pasá unde este,
sau unde, prin ce âmprejurári, este o murdárie. Dacá un
bebeluã se naãte pe o grámadá de pleavá, sau pe o podea tare,
sau ântr-o camerá de spital decoratá ân roz, este o murdárie,
oricum. O naãtere a unui viäel, naãterea la orice altceva, este o
murdárie.
28 Ãi noua naãtere nu este nimic mai puäin decàt o murdárie!
Dar oamenii sunt aãa de ânäepeniäi, “Noi vom merge acolo
unde ei stràng màinile. Noi vom merge acolo unde ei nu urlá ãi
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plàng, ãi bat pe altar ãi strigá.” Voi vreäi sá fiäi prea umani!
Ceea ce avem nevoie este naãterea, sá murim, aceea aduce la
ivealá Viaäa!
29 O sámànäá, un cartof vechi, un cartof sámànäá, voi luaäi
cartoful acela ãi-l puneäi ân pámànt. Pàná ce puteäi avea cartofi
noi, acel cartof vechi trebuie sá putrezeascá. Un bob nu poate
produce viaäá nouá pàná nu a putrezit.
30 Ãi un bárbat sau femeie niciodatá nu poate avea naãtere
nouá pàná cànd intelectele lor ãi eul lor nu este putred, mort,
sá moará la altar, ãi strigá, sá deviná cu totul ráscolit, pàná la
un loc unde scrobeala iese din gulerul vostru, ãi voi sunteäi
náscuäi din nou prin Duhul lui Dumnezeu. Mie nu-mi pasá
dacá voi scheláláiäi, vorbiäi ân limbi, sáriäi sus ãi jos, vá zbateäi
ca un pui cu capul táiat, voi produceäi Viaäá nouá! Dar noi am
ânlocuit ceva pentru aceasta, noi vrem felul clasic, sigur.
31 Zilele trecute, vineri, eu ãi soäia am mers la magazin. Eu nu
vreau sá spun cáci cànt la harpá cu aceasta. Dar aãa cum
mergeam jos pe stradá, eu doar continuam sá-mi ântorc capul
dintr-o parte ântr-alta, femei goale. Am promis lui Dumnezeu
cànd am fost un orb, cá dacá El âmi va vindeca ochii má voi
uita la lucrul corect. Ãi eu äin o cruce micá atàrnànd ân maãina
mea. Cànd eu vád aãa ceva, má uit la cruce ãi zic, “O
Dumnezeule, Acela-i Refugiul meu,” aãa cum am privit la
cruce.
32 Eu am vázut femeile acelea. Meda a zis, “Noi nu am vázut
astázi o femeie care avea o fustá.” Ãi ea a zis, “Bill, priveãte la
femeia aceea de acolo cu acele fàãii ân jurul páräii de sus a
trupului ei,” ãi a zis, “vrei sá-mi spui cá femeia aceea nu ãtie cá
aceea este greãit?” A zis, “Dacá ea nu ãtie cá este greãit, atunci
ea este ieãitá din minäi.”
33 Am zis, “Doar un minut, dragá. Ea este o Americancá, ea
face aãa cum fac Americanii.” Am zis, “Am fost ân Finlanda nu
cu mult ân urmá, scumpo.”
34 Ãi eu am chestionat acolo un bárbat care m-a aãezat,
Doctorul Manninen. Ãi noi mergeam la_la báile sánátáäii, care
se numesc sauna, ãi ei te duc ânáuntru ãi toarná apá fierbinte,
sau apá pe pietre fierbinäi, ãi aceasta doar te transpirá. Apoi te
face sá sari ân apá ângheäatá, ãi apoi ânapoi afará. Ãi apoi te
duci ântr-o camerá, ãi acolo sunt felceriäe ânáuntru acolo, femei
care maseazá pe bárbaäi (ãi ei goi), ãi âi trimit ânapoi ân bazin.
Eu nu am vrut sá merg ânáuntru. Ãi am zis, “Doctor Manninen,
asta-i greãit.”
35 El a zis, “Bine, atunci, Reverend Branham, asta e greãit.
Atunci ce spui despre doctorii voãtri Americani care va
dezbráca o femeie goalá ãi o pun pe masá, ãi examineazá
fiecare sex-organ sexual care âl are? Ce spuneäi de surorile
voastre din spitale?”
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36 Am zis, “Scuzá-má, Frate Manninen, Manninen, tu ai
dreptate.”
37 Ce este aceea? Acestea sunt obiceiuri. Cànd am fost ân Paris
cu greu am putut sá o cred, cá urinarele ãi pentru bárbaäi ãi
femei erau aceleaãi. Eu nu o puteam ânäelege, cá wc-urile erau
pe marginea strázii ãi pentru bárbaäi ãi femei. Eu nu am putut
crede cá atunci cànd femeile au mers la plajá sá meargá sá
ânnoate, un báiat ãi iubita lui, ei nu au camere de âmbrácare, ei
doar ãi-au luat toate hainele lor pàná la ultima âmbrácáminte,
apoi ãi-au ântors spatele ãi ãi-au pus o panglicá micá ãi au mers
sá ânnoate, dar este aãa. Ei nu acordá nici o atenäie la aceasta.
Acesta-i un obicei al Franäei.
38 Ân Africa, femei ãi bárbaäi, tineri ãi bátràni, fárá haine de
loc, umblá prin preerii. Niciodatá nu au ãtiut ce era un wc, sau
lucruri, sau niciodatá nu au mers afará unul din vederea
celuilalt. Dar ei nu ãtiu deosebirea. Ei nu ãtiu deosebirea. Dar
acestea sunt obiceiuri ale naäiunilor.
39 Dar am zis, “Dragá, noi suntem diferiäi, noi suntem dintr-o
altá Naäiune. Noi suntem pelerini ãi stráini aici, aceea este ce
face aceste lucruri sá arate aãa de greãit. Cáci Biblia a zis, ‘Cei
ce márturisesc astfel, pretind, ei aratá cá ei sunt pelerini ãi
stráini, ei cautá o cetate care vine.’”
40 Un bárbat sau o femeie ân Italia, ân Franäa, ân Africa, ân
orice altá naäiune, care a fost càndva náscut din nou din Duhul
Sfànt, nu face lucrurile acelea. Ei nu vor purta hainele acelea.
Ei nu se vor comporta ân felul acela, pentru cá ei sunt dintr-o
altá Naäiune al Cárui Conducátor ãi Fácátor este Dumnezeu.
Noi suntem din Cer. Duhul care este ân voi, motiveazá viaäa
voastrá. Dacá tu eãti un American, tu vei face cum fac
Americanii. Dacá eãti Francez, tu vei face cum fac Francezii,
ãi-l critici pe celálalt. Dar dacá tu eãti al lui Dumnezeu, tu vei
face ân felul cum fac cei din Cer, deoarece Duhul táu vine de
Sus ãi El te controleazá.
41 Voi vá puteäi uita la ceva mic. Ân Scripturá, cei ce au cáutat
aceastá Cetate nouá, s-au comportat diferit. Ei au márturisit cá
erau pelerini ãi stráini. Dar de partea lui Cain, ei au devenit
fugari ãi renegaäi. Dar Creãtinii au fost pelerini ãi stráini. Un
fugar nu are casá, un renegat este o persoaná oribilá. Dar un
pelerin este ceva real, ãi dintr-o äará realá ântr-o altá Naäiune,
âncercànd sá-ãi afle calea spre Casá, márturisind prin tráirea
lui cá el are ceva cá el este dintr-o altá Äará. Acolo este
motivul.
42 Dar totuãi acei oameni care fac aãa, acei oameni care
poartá lucrurile acelea, lásaäi-má sá vá spun. Ân Africa de Sud,
cànd am vázut treizeci de mii de págàni aspri, goi, báãtinaãi cu
datini. Fete de ãaisprezece_optsprezece-, douázeci de ani,
báieäi fárá nici un petec de haine, stànd acolo cu noroi ân feäele
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lor, ãi vopsiäi, oase prin nasul lor, ãi bucáäi de lemne atàrnànd
din urechile lor, ãi âãi pun ceva oase umane sau ceva oase ân
párul lor, dinäi de animale atàrnànd peste ei, goi aãa cum vin
ân lume, ãi nu o ãtiau. Dar cànd ei au primit pe Cristos, ãi au
cázut pe faäa lor ãi au primit Duhul Sfànt, ele s-au ridicat ãi ãi-
au âncruciãat braäele sá äiná ruãinea la sànii lor, aãa cum au
plecat ãi au gásit haine sá se âmbrace. De ce? Ei au devenit
pelerini ãi stráini faäá de aceastá lume. Aleluia! Ei au fost
departe de El. Da, domnule.
43 Oh, da, aceãti oameni se numesc Creãtini. Ei aparäin la
biserici. Ei pleacá ãi zic, “Noi suntem Metodiãti. Noi suntem
Baptiãti. Noi suntem Penticostali. Noi suntem Adventiãti de
ziua a Ãaptea. Noi suntem aceasta, aceea, ãi cealaltá.” Aceea
nu are nimic de-a face cu aceasta. Duhul vostru, viaäa care este
ân voi, motiveazá ãi spune ce sunteäi. Isus a zis, “Prin roadele
lor âi veäi cunoaãte.”
44 Biserica a devenit ca Israel, ântài. Ei au vázut toate
naäiunile págàne avànd un rege. Dumnezeu era Regele lor. Ãi ei
au vázut naäiunile págàne avànd rege, astfel ei au vrut sá se
comporte ca naäiunile págàne, ãi ei ãi-au adus un rege. Ãi aãa
cum au fácut-o, ei au ajuns ân necaz. Treptat aceasta a ânceput
sá intre ânáuntru. Treptat lumea a ânceput sá se strecoare ân ei.
Ân final s-a sfàrãit ân Ahab. Un rege venind doar puäin mai
aproape la aceasta, puäin mai aproape la aceasta, ãi ân final a
stors viaäa din ei. Ãi acolo au mers ei. Ãi cànd a venit
adeváratul Rege, ei nu L-au cunoscut.
45 Acela-i acelaãi lucru ce a fácut biserica. Ea a adoptat. Aici
sunteäi. Ea a adoptat politica, ânváäámàntul. Ea a adoptat
organizaäii, societate, biserici mari, predicatori ângàmfaäi. Ãi
cànd adeváratul Rege vine, ei nu-L cunosc, ãi ei rástignesc
tocmai Duhul Sfànt care este Regele lor. Ei nu-L cunosc, ci ei
ràd de El ãi âãi bat joc de El. Aãa cum au fácut Iudeii cu Mesia
lor, biserica face cu Mesia lor la fel. Ei nu o ãtiu. Ei nu au
ânäelegerea spiritualá, deoarece ei sunt aãa de in-documentaäi
cu ochii lor ãi ce vád ei, mari cládiri, âncercànd sá se compare
cu lumea. Noi niciodatá nu suntem ândemnaäi_ândemnaäi sá ne
comparám cu lumea. Noi suntem ândemnaäi sá ne smerim.

46 Ãi, unul este majoritatea, ân Dumnezeu. Ãi astázi ân
evangheliãtii vindecárilor afará pe càmpuri, existá o astfel de
ântrecere, concurenäi. Unul zice, “Ei bine, binecuvàntat fie
Dumnezeu, eu am aãa de multe mii. Eu am o adunare mai mare
decàt ai tu.” Ce conteazá aceea? Noi avem unul sau un milion,
ce conteazá aceasta? Suntem noi devotaäi lui Dumnezeu?
Suntem noi devotaäi faäá de Cuvàntul Lui? Stám noi sub testul
Duhului Sfànt? Este acesta adevárat? Acela-i lucrul principal.

47 Dar noi compromitem asupra Bibliei. Muläi dintre oamenii
noãtri Penticostali, pe Doctrinele fundamentale ale acestei



O BISERICÁ ÂNÃELATÁ, DE LUME 83

Biblii, compromit. Existá^Eu nu vreau sá ránesc simäurile.
Eu sunt ân biserica mea proprie, ãi simt cá eu_eu aã putea face
doar ce, ân biserica mea, deoarece eu predic Evanghelia. Dar
existá zeci de mii de predicatori Penticostali care ãtiu cá nu
existá un astfel de lucru ân Biblie ca botezul ân numele de
‘Tatá, Fiu, Duh Sfànt.” Eu provoc arhiepiscopul, sau oricine,
sá-mi arate unde cineva a fost botezat càndva ân numele de
“Tatá, Fiu, Duh Sfànt.” Dar ei compromit, din cauzá cá
organizaäiile au fácut aãa. Nu existá nici o persoaná ân Noul
Testament, ãi pentru trei sute de ani dupá aceea, prin istorie,
decàt cei care au fost botezaäi ân Numele lui Isus Cristos. Ce
era aceasta? Organizaäie. Aceea a fácut-o. Compromiäànd!
48 Ãi astázi ei au luat toäi lucrátorii de stradá de pe strázi. Ei
au luat tamburina afará din bisericá. Ei au luat toatá gloria
din bisericá, ãi au predicare de seminar, o predicare de cocoãel
pieptánat, totul lustruit ân societate, ãi femeile lor poartá
pantaloni scuräi ãi rochii ân care ele sunt ca la piele, ãi bárbaäi
fumànd äigári, ãi joacá cáräi ãi spun glume murdare. Aceasta
este o dizgraäie ân privirea lui Dumnezeu! Eu ãtiu cá aceea este
dur, dar este timpul ca cineva sá zicá ceva. Compromiäànd,
cedànd, acäionànd ca lumea!
49 Mie nu-mi pasá dacá trebuie sá stau singur, cu nimeni
decàt cu Dumnezeu singur, eu voi predica Adevárul Bibliei lui
Dumnezeu ãi voi sta pentru Acesta. Dacá mor, eu âncá voi sta
pentru Adevár. Cu certitudine. Noi vrem Adevárul. Eu voi
másura nu conform cu biserica, ci conform cu Cuvàntul lui
Dumnezeu eu vreau sá másor.
50 Dar Dalila, aäi observat, ea a ãtiut cá Samson avea o
putere. Ãi ea nu ãtia ân ce státea puterea aceea. Ea nu-ãi dádea
seama ce era puterea aceea, dar acolo era ceva putere mare pe
care o poseda Samson, ãi ea voia sá o afle. Ãi, ca Dalila, ea
continua sá cucereascá pe Samson dupá frumuseäea ei. Oh, ea
s-a âmbrácat foarte provocator. Ãi ea a umblat ânaintea lui ãi
ea chicotea ca ceva adolescente ale zilei, ãi_ãi aãa mai departe,
ãi voia doar sá acäioneze ca altceva, o striptesá, âncercànd sá-l
atragá pe Samson la ea.
51 Acela-i acelaãi lucru ce l-a fácut lumea bisericii. Acum
unde este marea ta Putere?
52 “Ei bine, dacá ne vom organiza, aceea va rupe Puterea.”
Biserica Catolicá a fácut-o.
53 “Dar Filistenii sunt peste tine, Samson.” Ãi un Luther a
ieãit.
54 Apoi ei s-au organizat din nou. “Dacá má vei lega cu altá
funie, aceasta má va äine.” Astfel ei au fácut-o.
55 “Ãi Filistenii pe tine, Samson.” Ce s-a ântàmplat? Wesley a
ieãit ãi a rupt funiile.
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56 “Acum tu m-ai ânãelat tot timpul. Tu nu ãtii cá eu te iubesc,
Samson? Ân regulá, spune-mi adevárul din inima ta.”

“Ân regulá, tu má legi cu altá funie.”
57 “Ân regulá, acum noi vom face aceea.” Ce este aceea? Aceea
este funia denominaäionalá.
58 “Tu sá má laãi sá fiu liber, cá eu nu am denominaäiune.
Atunci, eu âäi spun, tu má vei avea frànt.” Deci au ieãit
Penticostalii. Unde âäi este Puterea?

“Filistenii sunt asupra ta.” Ãi el a rupt funiile din nou.
59 Dar acum ce s-a ântàmplat? Aceasta a prins Penticostalii,
marii Doctori ai Divinitáäii ca pástori ai lor, ceva oameni mari.
Ei au doar tot aãa de multá ãcoalá ãi ritual ca ãi Metodiãtii ãi
Baptiãtii, sau cum au oricare dintre restul lor. Mergeäi ântr-o
bisericá ãi voi nu puteäi auzi un “amin,” tot aãa de reci ca o
grámadá de Eskimoãi chiar de la Polul Nord. Reci! Indiferenäi!
“Ãi acum Filistenii sunt asupra ta, Samson.”
60 Filistenii sunt asupra ta, America. Unde este acea unitate
de spirit? Unde este unitatea Penticostalilor? Adunárile lui
Dumnezeu, ãi Uniäii, ãi biserica lui Dumnezeu, ãi aceasta,
aceea, cealaltá, fiecare cu un ism diferit, aceasta este cu aceea,
ãi aceasta este cu aceea. Noi suntem aãa de rupäi âncàt puteäi
merge ântr-un oraã sá äineäi o trezire, dacá o bisericá o
sponsoreazá, restul din ele nici mácar nu vor participa.
Comuniãtii sunt asupra ta, America.
61 Unde este Puterea noastrá? Unde este gloria noastrá? Ce
este aceasta? Deoarece am mers dupá ânäelepciunea omului ân
loc de Puterea lui Dumnezeu! Pái, ei au predicatorii noãtri ãi
lucruri sunt aãa de ânäepeniäi ãi rigizi, âncàt ne-au organizat
âncàt noi suntem aãa de rigizi ãi ânäepeniäi cu gàtul, âncàt
oamenii^Mai auziäi voi vreodatá un strigát ân bisericá? Voi
nu mai auziäi pe nimeni plàngànd. Banca jálitorilor este pusá
la subsol. Nu mai este slavá ân bisericá. Tot ce facem este sá
stám ân spate tot aãa de rigizi càt putem fi. Noi nu suntem
liberi. Noi suntem legaäi. Diavolul, cu demonii lui moderniãti,
a legat biserica Dumnezeului cel viu. Aãa este. Nu mai existá
Putere ân bisericá. Nu mai existá libertate. Oamenii sunt aãa de
rigizi ãi äepeni! Pái, Dumnezeu poate veni ân mijlocul
oamenilor Penticostali, ãi sá arate cá El este Dumnezeu, ãi sá
dovedeascá semnele Lui despre ânvierea Lui, aceasta nici
mácar nu-i zguduie. Slavá! Pái, este o dizgraäie! Eu umblu prin
äará, Dumnezeu lucreazá, ânfáptuind semne, ãi oamenii ãed, ãi,
“Ei bine, eu presupun cá este ân ordine. Oh, eu ãtiu cá aceasta
poate fi fácutá.” Aceasta nu-i miãcá! De ce? Ei sunt legaäi cu
Dalila, lumea. Ei sunt ân lanäuri.
62 Acum ei chiar i-a bágat pe ei ân, i-a legat ântr-o
confederaäie. “Filistenii sunt peste tine, Samson.” Ce vei face
privitor la aceasta?
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63 “Oh, noi avem culte mari.” Sigur. “Noi avem membri mai
muläi decàt am avut càndva.” Dar unde este Duhul? Unde este
Duhul Sfànt?
64 Aceea este ce a fácut Diavolul. Aceasta a cucerit ânáuntru
ân bisericá. El a continuat sá curteze biserica, “Vino la mine,
eu âäi voi da un tabernacol mare imens pe aici dacá tu doar vei
face aceasta. Dacá te vei scápa de predicatorul acela fanatic
care-l ai, ãi iei un om, un Doctor al Divinitáäii care are ceva
sens, noi vom zidi o bisericá frumoasá mare clasicá ãi vom fi ca
restul din ei.” Ruãine vouá! Mai degrabá aã avea un om care nu
ãtie despáräi cafeaua de fasole, dar care a fost umplut cu Duhul
Sfànt, care a fost necompromis, prin Puterea lui Dumnezeu.
65 Dar aceasta a ajuns, oh, aãa de rigidá, âncàt ceva sárman
sfànt poate pátrunde ân adunare sá vorbeascá ân limbi, sau sá
strige puäin, sau sá facá ceva, iar restul dintre ei toäi se vor
aduna ân jur sá priveascá. “Ce a fost aceea? Ei bine, má ântreb
de ce? Acela trebuie sá fie un fanatic cázut de undeva.” Voi
ãtiäi cá acela-i adevárul! Ceva sfànt sárman páãeãte ânáuntru,
ãi devine suficient de fericit sá-ãi ridice màinile, ãi sá plàngá sá
laude pe Domnul, cineva care va striga “amin” la predicarea
Evangheliei, iar restul dintre ei se ântorc ân jur ãi sá vadá ce a
zis el. Aceia sunt Penticostalii. Care-i chestiunea? Voi vá
modelaäi dupá Metodiãti, dupá Baptiãti; ei se modeleazá dupá
Catolici; Catolicii s-au modelat dupá iad. Ãi, toäi âmpreuná,
aceasta tot dupá iad! Corect.
66 Dalila v-a cucerit ân biserici mari, fine, predicatori educaäi,
sá ia clasa mai buná. “Pái, voi ãtiäi, Aãa-ãi-aãa aici jos este un
milionar, dacá l-am putea aduce numai sá viná ân adunarea
noastrá! Oh, vai!” Dacá el nu este náscut din nou, atunci el nu
meritá sá fie acolo. Mie nu-mi pasá dacá el are un milion de
dolari. Dacá el deäine patruzeci de Cadilacuri, orice are el, el
trebuie sá fie náscut din nou, sá viná drept jos la o naãtere
nouá ãi sá fie regenerat prin Duhul Sfànt, ãi sá viná afará de
acolo ântr-o naãtere nouá, mucind (scuzaäi-má), plàngànd ãi
strigànd, ãi sá continuie ânainte cum fac restul dintre ei, ãi sá
tráiascá o viaäá dupá aceea sá dovedeascá cá Âl are. Amin.
Aceea este ce aveäi nevoie.
67 “Samson, Filistenii sunt asupra ta.” Comuniãtii sunt
asupra ta. Lumea este asupra ta. Diavolul este asupra ta.
68 Ei merg ânapoi ãi vád Duhul lui Dumnezeu ânfáptuind minuni
ãi fácànd lucruri ale ânvierii Lui, ceea ce a promis Isus, ei spun,
“Ãtiäi, eu gàndesc cá Fratele Branham are o muläime de telepatie
mintalá. Pástorul meu a spus cá aceasta era de la Diavolul.”
69 Tu sárman, fáäarnic, infidel amágit, tot lustruit, tu lupule
âmbrácat ân haine de oi! Isus a zis, “Dacá M-aäi fi cunoscut, aäi
fi cunoscut ziua Mea.” Dar voi aveäi o grámadá de Sauli care
âncearcá sá vá facá ca restul lumii.
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70 Noi vrem o grámadá de oameni ai lui Dumnezeu care nu
compromit asupra Cuvàntului, ci predicá Adevárul ãi stau pe
botezul Duhului Sfànt.
71 Dar ce a fácut lumea? Ea v-a ras toatá Puterea jos. Voi aäi
fost náscuäi Nazarit, Penticostali, dar lumea desigur v-a ras
Puterea. Acum este tot aãa de rigidá ca restul dintre ele.
72 Ce vom face noi? Ce se va ântàmpla? Existá un lucru glorios
la care má pot gàndi ca sá ânchei acest text.
73 Ân timp ce Samson era legat! Noi nu putem avea o trezire.
Ascultaäi la fratele nostru loial, Billy Graham, “Trezire ân ziua
noastrá!” Ascultaäi la strigátul lui Oral Roberts, “Trezire ân
ziua noastrá!” Ascultaäi la restul dintre ei, “Trezire ân ziua
noastrá!” Cum putem noi avea o trezire cànd suntem legaäi?
Noi am legat Duhul Sfànt, cu organizaäiile ãi tradiäiile noastre,
ãi noi nu putem avea o trezire a Duhului Sfànt. Amin. Eu ãtiu
cá aceea este pàrjolitor de fierbinte, cu vremea, dar este
Adevárul. Cum putem noi avea o trezire a Duhului Sfànt cànd
voi sunteäi aãa de legaäi ãi rigizi! “Formá de evlavie,” Biblia a
zis cá ei vor avea. “Formá de evlavie dar vor nega Puterea de
acolo.” Puterea din ce? Puterea organizaäiei? Puterea lumii?
Puterea bisericii? Puterea Duhului Sfànt! Acela-i locul secret
ân bisericá. Ãi cànd biserica adoptá predicatori educaäi, ãi
cládiri mari ãi podoabe, ân locul Duhului Sfànt de modá veche,
ei mai bine ar fi ân misiune din nou. Amin. Adevárat. Cum veäi
avea o trezire a Duhului Sfànt, ãi oamenii Âl sting ãi-L leagá ãi
le este teamá de El? Acolo este unde zace necazul.
74 “Filistenii sunt asupra ta.” Dar singura binecuvàntatá
speranäá ce o avem, ân timp ce Samson era ân temniäá^
75 Care era primul lucru ce au fácut ei cànd l-au prins? Ei l-
au legat, ântài. Ei i-au luat puterea, i-au aflat secretul. Ei v-au
aflat secretul. Lumea v-a aflat secretul. Acum voi femeile toate
vá táiaäi párul, aceasta merge ca lumea. Voi bárbaäilor toäi
mergeäi ãi vá comportaäi ca lumea. Este ân ordine, spuneäi
glume ãi glume murdare, ãi ieãiäi afará ãi fumaäi càteva äigári,
ãi mergeäi afará cu nevestele vecinilor, ãi toate altele ân felul
acela, puäiná báuturá sociabilá sá vá äineäi slujba. Eu mai
degrabá aã sta pe burtá ãi aã mànca sáráäele ãi sá beau apá din
reäea, ãi sá stau curat ãi pur ânaintea lui Dumnezeu, decàt sá
compromit pentru vreun fel de slujbá. Aãa este. Adevárat. Staäi
adeváraäi cátre Dumnezeu.
76 “Samson, Filistenii sunt peste tine.” Tabernacol Branham,
ismul-lumesc se strecoará printre voi. Ce spuneäi despre
aceasta? V-aäi expus secretul? V-aäi expus secretul acela pe
care Dumnezeu vi l-a dat cànd vá táváleaäi acolo ân rumeguã
cu càäiva ani ân urmá? L-aäi lásat sá se strecoare afará cu
ânchinare, socialá formalá? Ce vi s-a ântàmplat? Dumnezeu
poate veni jos ãi sá ânfáptuiascá o minune ãi sá meargá chiar
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jos prin audienäá ãi sá spuná oamenilor secretele inimilor lor, ãi
totul, ãi sá vindece pe cei bolnavi ãi suferinzi, ãi sá facá semne
ãi minuni, ãi sá predice Cuvàntul Lui aãa de tare càt pot ei,
prin Duhul Sfànt; ãi oamenii spun, “Ei bine, eu presupun cá
este ân ordine. Ne place sá ascultám la aceasta din cànd ân
cànd, dacá nu suntem prea obosiäi.” Acela-i Tabernacolul
Branham. Filistenii sunt asupra ta.
77 Cànd, obiãnuia sá fie cànd predicarea Cuvàntului, ãi sfinäii
bátràni cu lacrimi ân ochii lor, se ridicau ân picioare ãi umblau,
hohotind, poate fárá sá spuná un cuvànt, doar umblànd ân jur,
de douá sau trei ori, ãi ãedeau jos, aãa de umpluäi cu Duhul
Sfànt! Cuvàntul i-a hránit! “Omul nu va trái numai cu pàine,
ci cu fiecare Cuvànt care iese din gura lui Dumnezeu.”
Filistenii sunt asupra ta, Tabernacol Branham.

Filistenii sunt asupra voastrá, Penticostalilor.
78 Desigur, Filistenii v-au prins, pe restul din voi, cu mult
timp ân urmá cànd v-aäi organizat aãa de stràns, nimic nu
putea veni ânáuntru numai dacá erai un Prezbiterian, Baptist,
Metodist, Catolic, sau ceva. Tu nu ai avea nimic de-a face cu
restul dintre ei.
79 Deci, trezire ân ziua noastrá? Cum o putem noi avea cànd
dátátorul de trezire obiãnuit este legat de lume? Dumnezeu nu
va veni ânáuntru unde este lumea, voi doar puteäi depinde de
aceea. Voi vá asociaäi cu lumea, atunci aceasta este_este totul
din ea. Cànd voi lásaäi ca lumea sá se strecoare ânáuntru, voi
mergeäi sá vá comportaäi ca lumea, atunci voi sunteäi
terminaäi. Dar cànd dezlegaäi fiecare lanä de la lume, ãi veniäi
la Dumnezeu, Dumnezeu vá va folosi pàná cànd mergeäi sá
flirtaäi din nou.
80 Iatá singura speranäá pe care o am ân aceastá dimineaäá, sá
zvonesc Mesajul meu, este aceasta, “Ân timp ce Samson era
legat, o ãuviäá nouá de pár i-a crescut.”
81 Dumnezeu ne trimite o altá Bisericá chiar ânainte de
timpul sfàrãitului, ca Puterea Duhului Sfànt sá poatá veni ân
ea, ân demonstrárile Duhului, ãi Marcu 16 sá poatá urma
Biserica, Fapte 2:4, Fapte 2:38, toatá aceasta va fi urmatá drept
ânainte cu Biserica. Semne ãi minuni ânsoäesc apostolii. Mari
semne ale ânvierii Lui âi ânsoäesc. Ân timp ce noi suntem ân
temniäá, cu siguranäá Dumnezeu creãte o recoltá pe undeva,
pentru ultima ucidere mare. Fie ca acela sá fii tu, prietenul
meu Creãtin de aici ân aceastá dimineaäá, fie ca aceasta sá fie
cá tária ta a ânceput sá creascá. Má rog ca acest Mesaj din
dimineaäa aceasta, ãi afará ân äará unde va merge acesta, eu
nádájduiesc cá acest Mesaj va ajuta sá aducá vitamina la
sistemul vostru care va creãte o Putere spiritualá ânapoi ân
viaäa voastrá din nou.

Sá ne aplecám capetele ãi sá ne rugám.
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82 O Doamne Dumnezeule, Creator al Cerurilor ãi al
pámàntului, Autorul Vieäii Veãnice, ãi Dátátorul fiecárui dar
bun spiritual, ia aceste cuvinte ân aceastá dimineaäá ãi punele
ân inimá, ãi udá-le, Doamne. Fie ca oamenii sá se roage
asupra acestor lucruri, vázànd cá lumea a curtat biserica ãi ân
final a gásit Puterea ei, i-a gásit locul ei secret, i-a aflat unde
stá secretul, ãi i l-a ras. A luat oamenii care odatá au strigat
biruinäa, odatá au avut biruinäa, ãi i-a ras, sá stea acasá
miercuri seara sá priveascá un program la televizor. Le-a luat
bucuria din inimile lor, ãi le-a dat mai multá dragoste pentru
lume decàt cum au ei pentru Dumnezeu. Le-a dat mai multá
lume, pentru lumeãti, mai multá dorinäá pentru distracäie
lumeascá decàt sá aibe predicarea Evangheliei. Dacá nu
existá o orchestrá mare ãi o muläime de agitaäie, ãi strigáte ãi
agitaäii, atunci ei nu vor vechia Evanghelie, ân continuare,
care aduce lacrimi de bucurie ân suflet, care aduce ânapoi
vindecare Diviná, care reaãeazá darurile apostolice la
bisericá, care aduce pe Cristosul ânviat, pe Mesia din aceastá
zi.
83 Dar aãa cum Israel a fost legat prin_prin regii lor, âncàt ei
nu puteau urma pe adeváratul Rege; ãi adeváratul Rege, cànd
El a venit, ei nu L-au recunoscut. Tot aãa este astázi. O
Doamne, Regele Gloriei a apárut ân forma Duhului Sfànt, ãi,
Doamne, ei nu o ãtiu. Ei nu o recunosc. Ei sunt aãa de
organizaäi aãa de stràns, âncàt ei nu o ânäeleg, deoarece nu este
ân organizaäia lor. Doamne, aceasta este o lucrare a Diavolului
care a fácut aceasta la oameni.
84 Fie ca Samsonul lui Dumnezeu, fie ca cei drepäi ân inimá,
acei care tànjesc ãi plàng, ãi pledeazá ãi o äin ânainte, fie ca ei
sá stea cu acesta, Doamne, pàná cànd aceastá nouá recoltá
creãte, pàná cànd apare din nou o bucurie ân Sion, ãi acolo vine
un grup care poate sá recunoascá ãi sá ânäeleagá, care poate sá
vadá pe Mesia ãi Puterea ascunsá care este ascunsá de lume, ca
ei sá nu ânäeleagá acum. Ângáduie, Doamne, ca ei sá vadá
aceasta. Cáci noi o cerem ân Numele lui Isus. Amin.

[Poräiune goalá pe bandá_Ed.]
^Putere chiar acum,
O Doamne, trimite Puterea chiar acum
Ãi boteazá pe fiecare.

Ei erau ân camera de sus,
Ei erau toäi cu un acord,
Cànd Duhul Sfànt a coboràt
Care a fost promis de Domnul nostru.

O Doamne, trimite Puterea Ta chiar acum,
O Doamne, trimite Puterea Ta chiar acum;
O Doamne, trimite Puterea chiar acum
Ãi boteazá pe fiecare.
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85 Cum Âl iubesc eu! Doar sá trimitá Puterea Lui! Ei erau ân
camera de sus, toäi cu un acord. Toatá lumea s-a scurs din ei.
Ei au fost goliäi, ãi Duhul Sfànt a venit.

86 Astázi ei zic, “Vino, ânscrie-te la bisericá, pune-äi numele
ân registru. Sau apleacá-te jos ãi zi, ‘Eu márturisesc pe Cristos
ca Fiul lui Dumnezeu,’ ridicá-te.” Diavolul face acelaãi lucru.
Cu certitudine. Diavolul a fost botezat cànd Iuda a fost
botezat. Diavolul a mers afará ãi a predicat Evanghelia cànd
Iuda a mers afará ãi a predicat Evanghelia. Dar Diavolul nu a
primit Duhul Sfànt. Aceea este. Acolo-i unde este Puterea
ascunsá, acea ânviere, care ãtie sigur, dincolo de o umbrá de
ândoialá. Amin.

87 El este aici. Acelaãi Duh Sfànt, acel Unul era peste Mesia,
âncá este peste Biserica Lui. El niciodatá nu pleacá. “Eu voi fi
cu voi ântotdeauna, chiar ân voi, pàná la sfàrãitul lumii. Eu voi
fi acolo. Lucrárile care le fac Eu, le veäi face ãi voi. Mai multe
decàt acestea veäi face, cáci Eu merg la Tatál Meu.”

88 Dar lumea o compromite, “Oh, acelea sunt zile trecute!”
Tocmai ce vrea Diavolul sá faceäi. Ei vá vrea sá stráluciäi.
Dumnezeu vá vrea botezaäi. Dumnezeu vá vrea^Voi ziceäi,
“Oh, eu nu cred toatá desfáãurarea aceea.” Mergi ânainte ãi
tráieãte, mergi ânainte ãi tráieãte ân pácatul táu, tráieãte ân
pácatul táu. Dar pàná nu putrezeãti, pàná nu putrezeãti faäá de
ideile tale proprii, pàná nu putrezeãti faäá de modele tale, ãi sá
fii regenerat din nou ãi náscut din nou, ãi Viaäa aceea nouá va
fi cu totul diferitá de acea care a mers jos.

89 Un bob de porumb merge jos galben, ãi vine sus verde.
Merge jos tare, ânvelit ânáuntru, el vine sus flexibil ãi bátut de
vànt. Oh, glorie! Aleluia! Cànd vànturile âncep sá batá, bobul
nu poate face nimic decàt sá se mute, miãcá, dar
micuäul_micuäul firicel se ândoaie ãi se bucurá, creãte apoi, se
ântáreãte. El nu poate deveni un fir pàná bobul nu este mort ãi
putred. Nu numai mort; ci putred. Nu mai poate veni ânapoi,
dar viaäa vine din el.

90 Aãa cum am zis cu un timp ân urmá, o naãtere este un lucru
oribil, scàrbos, murdar, cel mai murdar din murdar, dar acolo
este unde zace viaäa. Cànd tu te socoteãti murdar, socoteãti
crezurile tale Metodiste, Baptiste ãi Penticostale murdare, ãi
mori la altar, atunci Viaäa nouá intrá. Duhul Sfànt te face ân
deasupra de aceea; tu vezi pe Dumnezeu.

91 Noi Âl vom vedea ântr-o zi glorioasá. Ântr-o zi dincolo de
accesul cunoaãterii muritoare, noi Âl vom vedea. Voi credeäi
asta? Ântr-o zi dincolo de accesul cunoaãterii muritoare, acolo
aãteaptá pentru mine un màine bucuros.

92 Eu státeam sus aici la colä seara trecutá, ãi m-am gàndit cá
l-am vázut pe micul Rabin Lawson. Cànd el obiãnuia sá fie aici
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jos, ãi ântindea ân jur cu bastonul lui vechi ãi má trágea cu
gàtul lui, ân jurul gàtului meu cu bastonul lui, aici sus la
amvon, ãi cànta càntarea aceea, “Acolo aãteaptá pentru mine
o^” [Poräiune goalá pe bandá_Ed.]

93 Ceva s-a ântàmplat! Aceasta a luat lumea afará. Eu am
ânceput sá vád lucrurile diferit. Eu m-am ângrijorat aãa de mult
despre felul cum fac aceãti oameni Americani, ân mod constant,
an de an, vázànd femei ãi bárbaäi cum se degradeazá ãi ajung
afará ân pácat, âncàt eu aproape am avut o crizá, de douá sau
trei ori, ângrijoràndu-má de aceasta. Ieri, am zis lui Dumnezeu,
“Eu nu má voi mai ângrijora. Cuvàntul Táu a zis cá va fi aãa.
Dar eu voi sta ân spárturá ãi voi striga âmpotriva ei, cu tot ce
este ân mine.”

94 Zilele trecute, stànd sus la Green’s Mill, peãtera mea, ân
spate de tot ân pustie, m-am rugat toatá ziua. Ãi pe la ora trei,
soarele apunea, ãi eu státeam acolo sus privind peste aceea, am
ieãit din peãterá, sus pe o stàncá mare. Ãi eu státeam acolo,
privind spre Est, láudànd pe Domnul. Ãi eu puteam sá vád
soarele mutàndu-se jos ân spatele pomilor sus pe vàrful
muntelui, cum priveam peste canion acolo peste celelalte, ãi
multe frunziãuri, tot aãa de liniãtit cum putea fi. Ãi am zis,
“Doamne, ântr-o zi Tu l-ai ascuns pe Moise ân crápátura
stàncii, ãi Tu ai trecut pe làngá el, cáci el era epuizat. Dar Tu ai
trecut pe acolo, el a zis cá ‘aráta ca spatele unui om.’” Eu am
zis, “Ascunde-má ân crápáturá, Doamne.” Pe la timpul acela,
acolo la o parte de la mine, a venit un Vànt mic miãcàndu-se
jos prin tufiãuri. El s-a miãcat drept ânainte, a venit chiar jos
pe làngá mine, un Vànt mic miãcàndu-se jos, a mers jos prin
páduri. Eu am stat acolo.

Ântr-o zi, numai Dumnezeu ãtie doar unde sau
cànd,

Roäile vieäii muritoare vor sta toate liniãtite,
Atunci eu voi merge sá locuiesc pe dealul

Sionului.
Ântr-o zi dincolo de accesul cunoaãterii

muritoare,
Ântr-o zi, numai Dumnezeu ãtie doar unde ãi

cànd,
(Ce se va ântàmpla? Ea se va ânchide, toate

aceste rotiäe ânvàrtindu-se)
Roäile vieäii muritoare toate vor sta liniãtite,
Atunci noi vom merge sá locuim pe dealul

Sionului.

Avàntá-te jos, car dulce,
Venind sá má duci Acasá;
Avàntá-te jos, car dulce,
Venind sá má duci Acasá.
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Dacá tu ajungi acolo ânaintea mea,
Venind sá má duci Acasá;
Spune-i Fratelui Bosworth, ãi la toäi prietenii

mei, de asemenea,
Doar venind sá má duci Acasá.
Acum avàntá-te jos^(El va coborâ ântr-o zi

ãi má va ridica.)^car-^(Fiecare pom va
fi ân flácári; Ângerii lui Dumnezeu, carul de
foc)^sá má ducá Acasá;

Avàntá-te jos, car dulce,
Venind sá má duci Acasá.

95 Ântr-una din aceste zile, ântr-una din aceste zile ân páräile
de jos ale orelor moräii mele, eu Âl aãtept sá viná. Aãa este.

Am privit peste Iordan ãi ce am vázut
Venind sá má ducá Acasá; (ca bátrànul Ilie

privind peste Iordan)
O ceatá de Ângeri strálucitori venind dupá

mine,
Ei veneau sá má ducá Acasá.

Avàntá-te jos, coboará jos, car dulce,
Venind sá má duci Acasá;
Avàntá-te jos, car dulce,
Venind sá má duci Acasá.

96 Domnul Isus, Conducátorul binecuvàntat al acestui car,
Pilotul peste vaporul vechi al Sionului, corabia Vieäii,
miãcàndu-se jos prin cládire, vorbind, Prezenäa Lui este aici.
Chiar Duhul Sfànt care L-a ânviat din mormànt este aici.

97 Fiind cá ei nu au dat cartonaãe de rugáciune, este cineva
aici care a venit din afara oraãului, pe care nu-i cunosc, care
sunt aici pentru rugáciune? Ridicaäi-vá màinile, care eu nu vá
cunosc. Ridicaäi-vá màinile sus, care eu nu vá cunosc. Tu, tu de
acolo. Eu cred cá insul mic cu mustaäá ân spate acolo, cineva
ãi-a ridicat màna ân spate ân partea aceea. Da, tu, äi-ai ridicat
màna? Ân ordine. Acolo ân spate, tu, domnule. Ân ordine. Voi
toäi sunteäi stráini pentru mine? Acel Domn Isus, acelaãi Pástor
al turmei de aici, credeäi cá promisiunile Lui sunt adevárate?
El unge biserica Lui, ãi “Lucrárile care le fac Eu, le veäi face, ãi
voi. Chiar mai mari decàt acestea veäi face, cáci Eu merg la
Tatál Meu. Mai multe decàt acestea!” Voi o credeäi?

98 V-aäi ridicat màna cei care nu m-aäi cunoscut? Credeäi cá
Dumnezeu poate sá-mi spuná ce este ân inima voastrá, poate
sá-mi vorbeascá ântocmai cum El i-a vorbit femeii care I-a
atins haina? Credeäi cá El este Marele Preot care poate fi atins
de simäurile infirmitáäilor noastre? Dacá Dumnezeu âmi va
descoperi stárile voastre, má veäi crede sá fiu profetul Sáu,
credeäi cá Prezenäa Lui este aici ãi de aceea El o permite? Tu te
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rogi pentru soäia ta. Ea are un ãold rupt, ãold dislocat. Aãa este.
Dacá aceasta-i corect, ridicá-te. Ân ordine, mergi ãi aflá-o,
bine. Amin.
99 Dar tu acolo din spate, insul mic care s-a ridicat ân
picioare, care ai mustaäa? Crezi tu din toatá inima ta? Crezi tu
cá Dumnezeu poate sá-mi spuná necazurile tale? Crezi cá fiul
táu se va face bine? Tu crezi? Ai un báiat, el are paralizie
cerebralá. Aãa este. Tu nu eãti^Acesta este din Kentucky.
Dacá aceea este aãa, ridicá-äi màna. Eu nu te cunosc, nu-i aãa?
Dacá te cunosc^Ridicá-äi màinile ân felul acesta, cá nu ne
cunoaãtem unul pe altul. Aãa este. Âncredinäànd lui Dumnezeu.
Tu o crezi? Aãa cum o crezi, aflá-äi báiatul ân felul cum crezi.
Doar puneäi-o pe inimá.
100 Cine a fost aici care ãi-a ridicat màinile, pe care eu nu_nu
am^Tu ai fost? Ân ordine, domnule, tu má crezi cá sunt
profetul lui Dumnezeu? [Omul zice, “Amin.”_Ed.] Tu crezi, cu
toatá inima ta? Tu nu trebuie sá te ridici, doar stai chiar acolo.
Ân ordine, domnule, care este necazul táu, tu ai diabet de
zahár. [“Aãa este”] Ãi âäi jeneazá piciorul. [“Da.”] Tu eãti din
Ohio. [“Da.”] Numele táu este Dl. Miller. [“Aãa este.”] Mergi
ânapoi acasá ãi fii sánátos. Ân ordine, crede cu toatá inima ta.
Ân ordine.

Tu crezi cu^O crezi. Dacá poäi crede!
101 Doamna care ãade aici, äi-ai ridicat màna? Doamná mare,
cu ochelari, tu crezi cu toatá inima ta? Crezi tu cu^Tu má
crezi cá sunt slujitorul lui Dumnezeu? Tu crezi? Ân ordine, dacá
Dumnezeu poate sá-mi spuná care-i necazul táu, vei crede tu?
Boalá de inimá. Ân ordine, ridicá-äi màna dacá este aãa. Ân
ordine.
102 Doamna de aici aláturi de tine, s-a ridicat. Inima; dar este
de fapt ochii tái. Eu o cunosc. Ân ordine, dacá tu poäi crede!
103 Acolo ân spate, omul urmátor acolo ânapoi are boalá de
inimá, la fel, ãi o boalá de piele. Crezi tu cá Dumnezeu te va
face bine? Tu crezi, domnule?
104 Existá un bárbat acolo ân spate pe undeva, ãi-a ridicat
màinile care nu^Dl. Schubert. Ân ordine, domnule. Ân ordine,
crezi tu? Aceasta este pentru ochii tái, de asemenea, nu-i aãa?
Tu te rogi pentru mama ta care ãade acolo afará, de asemenea.
Dacá aceea este aãa, ridicá-äi màna. Noi suntem stráini. Este
corect? Daäi màna, daäi màna unul cu celálalt. Ân ordine, aãa
este. Dacá puteäi crede, puteäi primi!
105 Isus Cristos cel ânviat este ân cládire. El este acelaãi Unul.
Ce vá face El vouá? Aäi lásat voi ca lumea sá sugá toatá tária
afará din voi? Slavá! Eu vreau naãterea din nou! Eu vreau
Viaäá nouá! Mie nu-mi pasá pe ce plan vine Acesta, dacá eu
trebuie sá fiu un holy roller, orice. Mie nu-mi pasá pe ce plan
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vine El, eu vreau adeváratul Duh Sfànt cum este peste mine
acum. Eu vreau sá-L pástrez! Eu mai degrabá âl am pe El decàt
toate lucrurile lumii. Amin! Credeäi voi? Credeäi voi cá El este
aici?
106 Puneäi-vá màinile unul peste celálalt, atunci. Spuneäi-mi
âncá un lucru ce ar putea El face. Nimic. Aveäi credinäá acum.
Credeäi cá s-a sfàrãit.
107 Doamne Dumnezeule, Creatorul Cerurilor ãi pámàntului,
Autor al Vieäii Eterne, ãi Dátátor al tuturor darurilor bune,
Duhul Táu este aici aãa de ungátor, Doamne, se pare cá
âncáperea respirá, miãcàndu-se ânainte ãi ânapoi. De ce nu o pot
oamenii ânäelege, Doamne? S-au_s-au asociat ei cu lumea aãa
de mult, ãi au ajuns aãa de reci ãi formali ãi rigizi, âncàt ei nu
mai pot sá Te cunoascá? Doamne Dumnezeule, fie ca aceastá
Putere sá atingá pe fiecare, ãi fiecare persoaná bolnavá sá fie
vindecatá, fiecare pácátos salvat, ãi Dumnezeu sá primeascá
slavá. Prin Isus Cristos, Fiul lui Dumnezeu, eu o cer. Amin.
108 Voi o credeäi? Ridicaäi-vá màinile. Acceptaäi voi vindecarea
voastrá? Dumnezeu sá vá binecuvànteze. Acum mergeäi ãi
aflaäi-o chiar ân felul cum o credeäi, aceasta va fi ân felul acela.
Eu vád viziuni desfácàndu-se peste aläii. Aãa este. Eu trebuie
sá vin ânapoi deseará.
109 Dacá nu credeäi acum, voi nu veäi mai crede niciodatá. Aãa
este. Isus a fácut-o odatá, ãi ei au zis, “Tu eãti^Noi ãtim cànd
vine Mesia, El ne va spune aceasta.” Ea a zis, “Eu ãtiu cá Mesia
va face aceea. Dar Cine eãti Tu?”

El a zis, “Eu sunt Acela.”
110 Atunci ea a alergat ân cetate ãi a zis, “Veniäi, vedeäi un Om
Care ãtia ce eram ãi ce am fácut. Nu este acesta Mesia?”
111 El a zis, “Aceste lucruri se vor forma din nou ân zilele din
urmá. Biserica va predica Adevárul, Ea va sta pe Cuvànt. Ea va
face toate Poruncile lui Dumnezeu. Ea nu se va asocia cu
lumea. Ãi pe acolo Eu má voi miãca ãi voi face aceleaãi
lucruri.”
112 Dar El a zis, “Ei vor fi âncápáäànaäi, ângàmfaäi, iubitori de
pláceri mai mult decàt de Dumnezeu, cálcátori de cuvànt,
acuzatori falãi, avànd doar o formá de evlavie,” foarte religioãi,
mergànd la biserici. “Avànd o formá de evlavie, dar negàndu-i
Puterea. Depárteazá-te de felul acela!”
113 Voi oamenilor, oriunde aäi fost ân bisericá, pe care El v-a
strigat chiar acum, viziunea a plecat de la mine. Dacá_dacá
acela a fost adevárul, ce am zis eu, ãi eu fiind cá nu am ãtiut
aceea la voi, ridicaäi-vá màinile, oricine a fost. Peste tot ân
bisericá, fiecare_fiecare persoaná. Ân ordine. Vedeäi? Nu-i
cunosc, niciodatá nu i-am vázut; dar Duhul Sfànt este aici ãi El
âi cunoaãte. Nu puteäi vedea cá nu sunt eu?



94  CUVÂNTUL VORBIT

114 Ascultaäi! Dacá El má va âncredinäa cu aceea, El má va
âncredinäa cu Adevárul Cuvàntului, pentru cá Adevárul poate
veni numai prin Cuvànt. “Pocáiäi-vá, fiecare, ãi fiäi botezaäi ân
Numele lui Isus Cristos, pentru iertarea pácatelor, iar voi veäi
primi darul Sfàntului Duh, cáci promisiunea este pentru voi ãi
pentru copiii voãtri, cei ce sunt departe, chiar atàt de muläi càäi
va chema Domnul Dumnezeul nostru.” Voi o credeäi? Urmeazá
sá fie un serviciu de botez doar ântr-un moment.

115 Sá ne aplecám capetele, eu voi cere pástorului sá se roage
ân timp ce ei se pregátesc pentru botez. Eu cred cá urmeazá un
serviciu de botez. Ân ordine. `
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